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AUGLÝSING 

um bann gegn því, að veita upplýsingar um ferðir skipa. 

Samkvæmt heimild í bráðabirgðalögum 20. október 1939, um heimild fyrir 
ríkisstjórnina til að banna að veita upplýsingar um ferðir skipa, eru hér með 
sett eftirfarandi ákvæði: 

1. gr. 
Enginn má láta neitt uppi við óviðkomandi menn um ferðir íslenzkra eða er- 

lendra skipa. Bann þetta nær til allra upplýsinga um burtför skips úr höfn, um 
ferð þess frá einni höfn til annarar, um það hvar skipið er statt á hverjum tíma, 

um ákvörðunarstað þess, og komu í höfn í ferð eða að lokinni ferð, svo og til allra 
upplýsinga um farm skips og farþega. 

2. gr. 
Bann þetta nær ekki til skipa, sem eingöngu eru í strandferðum, né annara 

skipa, sem ekki sigla milli Íslands og annara landa. 

3. gr. 
Brot gegn ákvæðum þessum varða sektum, allt að 10000 krónum eða fangelsi 

allt að einu ári, nema þyngri hegning liggi við samkvæmt öðrum lögum. 

4. gr. 
Bann þetta kemur þegar til framkvæmda. 

Atvinnu- og samgöngumálaráðuneytið, 25. október 1939. 

Ólaf ur Thors. 

Páll Pálmason. 

REGLUGERÐ 

um breyting á reglugerð um mat á matjessíld og skozkverkaðri síld, 

nr. 89 frá 29. júní 1938. 

Í 2. gr. reglugerðarinnar, þar sem um ræðir merking á efri botni, 1. tölulið, falli 
burtu orðin: Á tunnur, sem senda á til Ameríku, skal merkja „ICELAND“ í stað 
ISLAND. 

Aftan við 5. lið 2. gr., þar sem um ræðir merking á efri botni, bætist nýr lið- 
ur, er verði 6. Hður, svo hljóðandi: 

Á tunnur, sem senda á til Bandaríkja Ameríku, skal merkja þannig: 

„Matjes herring cured in salt brine. Siglufjörður“, (eða önnur verstöð, þar sem 
síldin er söltuð), „Iceland“. 

Þessi framangreind orð séu merkt í boga yzt á botninum og sé nafn verstöðv- 
arinnar og landsins sett neðst í hringnum. 

Efst á botninum, innan í framangreindum bókstafahring, séu merktir í beinni 

línu stærðarflokkar, samanber 2. tölulið hér að ofan. Þar fyrir neðan orðin „Packed 
by“, í beinni línu. Þar fyrir neðan, fullt nafn saltandans eða firmanafn hans, í 
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einni eða tveim línum, eftir því sem fyrir verður komið. Þar fyrir neðan vörumerki 

saltandans, og neðst, söltunartala og dagsetning, sbr. 4. tölulið. 

Stærð vörumerkis skal miða við rúm það á botninum er afgangs verður, þegar 

öllum hér upptöldum orðum hefir verið ætlað svo stórt rúm, að þau séu greinileg 

og læsileg. 
Skozkverkaða sild frá Faxaflóa skal merkja með orðinu „FAXA“ í stað 

„matjes“, en að öðru leyti eins og að ofan greinir. 

Um stærð og gerð stafa, og merkja á tunnur, sem sendar eru til Bandaríkjanna 

og hér er ekki fram tekið, skal í hvert sinn fara eftir leiðbeiningum síldarmats- 

stjóra. 

Reglugerð þessi er hér með sett samkvæmt lögum nr. 53 11. júní 1938, um mat 

á matjessíld og skozkverkaðri síld, til þess að öðlast þegar gildi og birtist til eftir- 

breytni öllum þeim, sem hlut eiga að máli. 

Atvinnu- og samgöngumálaráðuneytið, 25. október 1939. 

Ólafur Thors. a 
Páll Pálmason. 

, 
Staðfesting konungs á skipulagsskrá fyrir „Minningarsjóð Ingunnar Knúts- 

dóttur og Sigríðar Kristjánsdóttur“, útgefin á venjulegan hátt 27. október 1939 ad 

mandatum af dóms- og kirkjumálaráðherra. 

Skipulagsskráin er þannig: 

SKIPULAGSSKRÁ 

fyrir minningarsjóð um Ingunni Knútsdóttur húsfreyju, Lindargötu 28 í Reykja- 

vík, sem andaðist 8. september 1935, og Sigríði Kristjánsdóttur, s. st., sem and- 

aðist 24. desember 1906. 

1. gr. 

Sjóðurinn heitir Minningarsjóður Ingunnar Knútsdóttur og Sigríðar Kristjáns- 

dóttur. 

2. gr. 

Sjóðurinn er stofnaður af öllum eftirlátnum eignum Kristjáns sáluga Kristjáns- 

sonar járnsmiðs, Lindargötu 28 í Reykjavík, sem andaðist 25. maí 1939, samkvæmt 

fyrirmælum í arfleiðsluskrá hans, dagsettri 5. apríl 1939, til minningar um látna 

eiginkonu hans, Ingunni Knútsdóttur og látna dóttur þeirra, Sigríði Kristjánsdóttur. 

Er sjóðstofnunin framkvæmd í fullu samræmi við arfleiðsluskrána og skipulagsskrá 

þessi einnig sniðin eftir fyrirmælum hennar. 

3. gr. 

Stofnfé sjóðsins eru allar eftirlátnar eignir Kristjáns sáluga, en þær reyndust, að 

frádregnum útfararkostnaði, öllum skuldum, erfðafjárskatti, skiptakostnaði og yfir- 

leitt öllu, er búið þurfti að greiða, kr. 25065.76. Er upphæð þessi þegar afhent sjóð- 

stjórninni. 
4. gr. 

Stofnfé sjóðsins má ekki skerða og skal sjóðurinn, eins og hann er á hverjum 

tíma, ávaxtaður í Söfnunarsjóði Íslands. Áskotnist sjóðnum síðar einhverjar eignir,


